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GLOTT OD1D ACTIC A XXXV (2009)
ADAM MICKEWICZ UNIVERSITY PRESS POZNAN

H A T A T Ib fl B ilA flM M M P O B H A  > K y P fll /l

MocKoecKuü aocydapcmeeHHbiü yHueepcumem u m g h u  M.B. JloMOHocoea

HappaTMBHan CTpyKTypa xyflo>KecTBeHHoro
T e K C T a :

CBOÔOflHO-KO CBeH HblM  flMCKypC 
K a K  K a T e r o p u f i  n n H r B n c T M K n  m  H a p p a T o n o r n n

Narrative structure of literary text: 
Free indirect discourse as a linguistic 

and narratological category

ABSTRACT. The paper focuses on the analysis of free indirect discourse as a modernist narrative 
form. We outline the basic narrative and linguistic characteristics of free indirect discourse and 
examine its main functions in the literary texts. We undertake a comparative analysis of three ex
amples of free indirect discourse (drawn from the texts of G. Flaubert, F. Kafka and V. Nabokov) 
and display their common and distinctive features.

Keywords: linguistic analysis of literary text / narratology / comparative linguistics / narrative in
stance / narrative form / free indirect discourse / expression of subjectivity / syntactical characteris
tics of free indirect discourse/ egocentrical elements

BCTyn/TEHME: nPEflMET AHAJ1M3A

CBoGoAHO-KocBCHHbiM flwcKypc (CKJ3,) HaxoflMTca b c^oxyce BHHMarora 
MHoroMMcneHHbix coBpeMeHHbix HappaTOJioroB n jiw h tb h cto b  (Ila fly ^eu a 
1996, 2005, Fludernik 1993, Hodel 2001, Kurt 1999, P on ch aral 2003, T oolan  
1994). HeCMOTpfl Ha npOTHBOpeHMBOCTb TpaKTOBOK, JIHHTBWCTbl cx o a h tch  
B TOM, HTO CKfl HBJIiieTCH MOflepHMCTCKOM ITOBeCTBOBaTeJIbHOM (jxipMOH, 
KOpeHHbIM o6pa3QM OTJTMMaiOIijeMCM OT Tpa,n,MLI,MOHHbIX nOBeCTBOBaTejlb-



Hbix 4 ?°p m -  noBeciBOBaiiMH o t  1-ro jt. m rioBecTBOBaHHH o t  3-ro n. 3 t o  
o tn m w e  3aKJiioMaeTCH, b nepByio onepeAb, b tom , h to  C K fl n03B0Ji«eT 
0xapaKTepM 30Barb nepcona>K HenocpeACTBeHHO, «w3HyTpM», b t o  BpeMa, 
Kax b KJiaccwraecKOM HappamBe riepcoHa>K xapaKTepmyexcM onocpeAOBaHHO, 
fo jiocom  noBecTBOBaTejiM. O a h o h  m3 c^yHflaMeHTanbHbix xapaKTepwcmK 
CKfl HBjiMeTCM qacTMMHoe vum noiraoe ycTpanemie noBecTBOBaTejibHOW 
MHCTaHu;MM (a b aBTOAwereTMMecKOM HappamBe -  wHTepc£>epeHU,wfl rojiocon 
noBecTBOBaTena n npoTaroH w cra, BnnoTb flo  ux cjimhhmm m nepasjiMMMMoc- 
tm ), h to  npeflocTaBJiaeT C K fl pacmwpeHHbie bo3mo>khoctw p a  Bbipaacerom 
cyG'beKTHBHOCTM. CymecroyioT TaK*e rpaMMaTprqecKvie MapKepbi CKfl 
(HanpwM ep, BWAO-BpeMeHHa» m arojibH aH  cwcTeMa, AewKTHKw), KOTopbie 
MoryT 6biTb KaK yHWBepcajibHbiMM, TaK vl cneu,Mc|)MHecKWMM pjia Ka>K,i;oro 
KOHKpeTHOrO H3bIKa. 3 JIH MfleHTM4)MKaU,MM CKJ], Heo6xOflMMO npMHMMaTb 
bo BHHMairoe KaK HappaTonorw HecKwe, TaK m jiHHrBwcraqecKwe (rpaMMaTO- 
MecKMe) napaMeTpw.

B KOHTeKcre Hamero MccneflOBaHMH Mbi paccMa-rpnBaeM CK/H npwMeHH- 
TenbHO k xyAO^cecTBeHHOMy TeKCTy, T.e. KaK hmcto jiMTepaTypHoe oGpaso- 
BaHMe1. B paSoTe 6yn,eT npe;i,npnHHT aHajno npwMepoB CK/3,, b3htwx M3 
xyflo>KecTBeHHbix tckctob Ha cf)paHHy3CKOM, HeMeu,KOM m pyccKOM H3biKax.

1. r.O JlO BEP : BOCnUTAHME MYBCTB (1869)

H a nepBbix CTpanwnax poMaHa TiocTaBa OjioGepa BocnMTaHMe hvbctb  
(L 'E d u catio n  sen tim en tale) oiiMCbiBaeTCM BCTpe^a npoTaroHwcra, Ope^epH- 
Ka M op o, c MaflaM ApHy -  ;KeHmHHOW, aioGoBb k  kotopom  OpenepwK 
npoH eceT Mepe3 bcio cboio >KW3Hb.

(1) Il considérait son panier à ouvrage avec ébahissement, com m e une chose 
extraordinaire. Quels étaient son nom , sa dem eure, sa vie, son passé? Il 
souhaitait connaître les meubles de sa cham bre, toutes les robes qu'elle avait 
portées, les gens qu'elle fréquentait; et le désir de la possession physique même 
disparaissait sous une envie plus profonde, dans une curiosité douloureuse qui 
n'avait pas de limites. (23) / /  Oh paccMaTpwBan ee pa6oqyio Kop3WHKy 
c Tt3yMJieHneM, 6v a to  s to  6mjio h to -to  He06biKH0BeHH0e. KaK ee hmh, rfle OHa 
*MBeT, KaxoBa ee >KM3Hb, mto y Hee b nponmoM? O h acenan yBM;;eTb oBcTaHOBKy

1 HeKOTopwe coBpeMeHHbie MccjrenoBaTejiw (Fludernik 1993, Hodel 2001, Maingueneau 
1991) oiMC-iatoT, mto CKfl (flonroe BpeMfl TpaKTOBaBiiiPTPics KaK MCKJnowrexibHo jiwrepa- 
TypHoe oSpaaoBanne) cymecTByeT TaK*e b ycTHOïi cjjopMe. fl0Ka3aTejn>CTB0 vum  onpoBep- 
>KeHwe 3tom m noTe3bi He othocmtch k Hwary iiauiMx 3a;ian. npeflMeTOM Hamero BHMMaiiHsi
HBJISnOTCfl IIHCBMCIIHBie (xyRO>KeCTBeHHbie) TCKCTbI.



ee KOMHaTbi, iuiaTbH, KOTopwe oHa Kor,n,a-jra6o HOCMJia, niofleM, KOTOpbix OHa 
BCTpena/ia; m caMO crpeMJieHwe o6naflan> eio MCMe3ano nepep, >KejiaHMeM Gojiee 
nrcyBoKMM, nepefl MyMvirejibHbiM, 5e3rpaHMMHbiM moGonbrrcTBOM.

B nepBOM npefljiœKCHMM noBecTBOBaHMe bcactcm  o t  3-ro ;iwija U3 
nepcneKTMBbi noBecTBOBaTejiH (TpaflMUMOHHbiM nappaTWB, T H ). ü e p e x o A  
b CKfl2 npowcxoflMT bo 2-om  n pea/ro^eiiM M , b k o to p o m  nepeAaHM  cyO teK - 
TMBHbie BocnpwMTUM npoTaroH wcra. Hanajio 3-ro npeAnoaceHMH (Il -  fré
quentait) npeACTaBJiHCT coGom t ô t  caM bm norpaHMHHbiM ciiynaM, KOTopbm 
MO>KeT 6 bITb TipOMHTepnpeTMpOBaH M KaK aBTOpCKWM KOMMeHTapMM (TH), 
h  KaK BOcripMMTVie npoTaroHMCTa (CKfl). Mcxoflii M3 to t o ,  ^tto m h  CHWTaeM 
noAOÔHyfo flBycMbicneHHOCTb oahm m  M3 cJjyHnaMeHTajibHbix npw3HaKOB 
CKfl, Mbi CKJioHHbi OTHecTO 3t o t  0Tpe30K TeKCTa k CK/T. Bo 2- o h  Mac i'M 3-ro 
npeflno*eH M a (et le d ésir -  pas de lim ites) noBecTBOBatme BHOBb BeAeTCK M3 
nepcneKTMBbi riOBecTBOBaTejiM. C K fl ocfiopivuieH b MMriepc^eKTe, h to  
xapaKTepH o pjw C K fl bo t}jpaHuy3CKOM MSbiKe. flpyrMM miaccwMecKMM 
CMHTaKCMMecKMM MapKepoM CKfl HBJTHCTCH Bonpoc.

(2) Il la supposait d'origine andalouse, créole peut-être ; elle avait ramené des 
îles cette négresse avec elle?
Un long châle à bandes violettes était placé derrière son dos, sur le bordage de 
cuivre. Elle avait dû, bien des fois, au milieu de la mer, durant les soirs humides, 
en envelopper sa taille, s'en couvrir les pieds, dorm ir dedans ! Mais, entraîné par 
les franges, il glissait peu à peu, il allait tomber dans l'eau. Frédéric fit un bond 
et le rattrapa. (23 ff.) / /  Oh npeAnonaran, mto OHa Gbina po/toM aH/i,ajiy3Ka vum, 
MO>Kerr 6biTb, KpeoiiKa. He c ocrpoBOB jim BbiBe3Jia OHa 3Ty HerpvrraHKy? 
fljiMHHaa majLb c jimjtoummm nojiocaMH nejKajia 3a ee crinnow, H a MenitoM 06 - 
uiMBKe 6opTa. OHa, aojijkho S b iT b , Ha Mope, b cwpbie Be^epa Ma c to  yKyrbiBajiacb 
b 3Ty manb, yKpbreajia ero h o to , criajia b new! Ho GaxpoMa nepeTHTHBana majib 
bhm3, OHa nocTeneHHO CKom>3MJia, pwcKya ynacTb b BOfly. Ope;iepnK bckohmjt 
m noAXBaTHJi ee.

KaK C CMHTaKCM^eCKOM, T3 K M C HappaTOJIOrMMeCKOM TOMKW 3peHMH, 
n ep B oe npeAJio>KeHwe p a 3 6 wBaeTCH Ha flBe n a c r a .  IlepuaM  nacTb npeflCTaB- 
n x e t  c o 6 om yTBepflMTejTbHoe BMCKa3b iB an n e  b T H  M3 nepcneK TH Bbi n o -

2 C K f l  r a o 6ajieH , T .e. o h  n p e /i .c ia B Jis e r  c o 6om (H eipaA H H M O n nyfo) n<t>. TeM  H e M eH ee, 

TeKCTH, flOMUHMpyiomeM noBecTBOBaTeribHOM cj:xipMOM K O Topw x aBjiHeTCH C K A , M acro  c o -  

A e p * a T  n a c c a a c n  b  T pap,m iw 0H H 0M  H a p p a rtiB e  (n o B ecrB O B an u M  o t  1 - r o  w m  o t  3 - r o  jiw n a). 

B r ip o n e c c e  a n e u r m a  t c k c t o b  m h  S v a c m  q a c i  o  B c i  p c q a  r b c s  c o  cm ch o w  I"M>, T .e. c  n ep exoflO M  

M3 C K f l  B T H  W H a060p 0T. M b i BBOflMM nOHHTMe MHHMMajIbHOli C K /3,, KOTOpoe

OTHOCMTC» k  npeflJKMKeHWio m m  BbicKa3biBaHwio b  C K /X  H o  eo iM  Mi4H H M ajibna5i e R i i r o m a  

C K f l  o r p a u m i M B a e i c »  paivocaMM n p e fln o x c e H n a , p j i a  e e  A M ai H o c i  HKH B cer/xa  h c o 6x o a h m  

ÔOJiee IIIMpOKMM KOHTeKCT.



B e c T B O B a T e j i i i ;  B T o p a a  n a c T b  ( B o n p o c M T e n b H o e  B b i c K a 3 b i B a H v i e )  o t h o c w t c h  

k  n p o T a r o H M c r y  u  n p e flc ra B J i a e T  c o ô o m  C K J J ,  ( 1 ) ,  b  k o t o p o m  B b ip a > K e H b i  

n p e A n o j i o > K e H M H  npoTaroHMCTa. Hob3m C M e H a  n e p c n e i e r a B b i  riOBecTBOBa- 
H M 3  n p O M C X O flM T  B O  2 -O M  n p e f l J I O ^ e H M W  ( T H ) .  B  H e M  A e W C T B M T e jIb H O C T b  

o n M C M B a e T C H  c  t o h k m  3 p e H M H  n o B e c T B O B a T e j i H .  f l a n e e  c u e ^ y e T  n p e f l n o -  

> K e H w e  b  C K f l  ( 2 )  ( E l l e  a v a i t  d û ,  b i e n  d e s  f o i s ,  a u  m i l i e u  d e  l a  m e r ,  d u r a n t  l e s  s o i r s  

h u m i d e s ,  e n  e n v e l o p p e r  s a  t a i l l e ,  s ' e n  c o u v r i r  l e s  p i e d s ,  d o r m i r  d e d a n s  ! ) ,  b  k o t o -  

p o M  Bbipa>KeHO c y S 'b e K T W B H o e  E o c n p w i m i e  n p o T a r o H M C T a .  C K f l  ( 2 )  o c f x > p -  

M J ie H  C M H T a K C M M e cK M  K a K  B o c K J i M H a 'r e j i b H o e  n p e / ; j i o > K e H M e .  B  c j i e f l y i o m e M  

n p e f l J io ^ K G H M M  n p o w c x o f l M T ,  C K o p e e  Bcero, n e p e x o f l  b  T H 3 . I T o c n e f l H e e  

n p e f l n o ^ e H M e  n p e f l C T a B J i H e T  c o 6 o w ,  B H e  b c h k m x  c o M H e H M H , T H  W3  n e p c n e K -  

T M B b i  n o B e c T B O B a T e j i a .  O x M e T M M , h t o  C K f l  ( 1 )  h  ( 2 )  o c J jo p M jr e H b i  b  n m o c K -  

B a M n e p c J ^ e K T e .  3 T a  B p e M G H H a n  c f jo p M a  M e H e e  x a p a K x e p H a  p j v i  C K f l  b o  

4 ) p a H i j ; y 3 C K O M , n erv i W M n e p ( f > e K T .

(3) Le temps pressait. Com m ent obtenir une invitation chez Arnoux? Et il 
n'im agina rien de mieux que de lui faire rem arquer la couleur de l'autom ne, en 
ajoutant:
- V o i l à  b i e n t ô t  l 'h i v e r ,  la  s a i s o n  d e s  b a l s  e t  d e s  d î n e r s !  (26) / /  BpeM H  iio ;i,>k m - 

M ajio . K aK  p a 3 A o 6 b iT b  n p w r n a u ie H w e  y  A p H y ?  E M y  H e n p r a m i o  b  r o n o B y  

H M ^ e ro  n y M m e r o , KaK npw BJie*n> e r o  B H H M aim e k  K p a cx a M  oceH M  m A o6aBM Tb:

-  CKOpO HaMHeTCH 3MMa -  C e30H  6ajlO B  M y*M H O B .

3 p ; e c b ,  K a K  m  b  f l B y x  n p e f l b i f l y m w x  n p w M e p a x ,  r o jT O c  npoTaroHMCTa 
B H e/T .p M eT C M  B  T H .  C  C M H T a K C M H eC K O M  T O M K M  3 p 6 H M M , C K J ] ,  O C ^ O p M IlC H  K a K  

6 e 3 ; iM H H o e  B o n p o c M T e j i b H o e  n p e f l n o a c e H M e .  C K fl n 0 3 B 0 J w e r  n e p e f l a T b  3 m o -  

u ;M 0 H a j i b H 0 - M H T e ju i e K T y a j i b H 0 e  c o c r o H H w e  n p o T a r o H M C T a  e r o  » c e  h 3 m k o m .  

B  3 t o m  n p w M e p e  r o n o c a  n p o T a r o H M C T a ,  c n o c o 6 n o r o  k  c a M O B b i p a a c e i r a K )  

( C o m m e n t  o b t e n i r  u n e  i n v i t a t i o n  c h e z  A r n o u x ? :  C K f l ) ,  m n 0 B e c T B 0 B a T e ; i a ,  

K O M M e H T w p y i o m e r o  c o c t o h h h î i  m jtm  a c m c t b m h  n p o T a r o H M C T a  ( E t  i l  n ' i m a g i n a  

r i e n  d e  m i e u x . . . :  T H ) ,  ^ e n c o  p a 3 r p a H W M e H b i .

B  n p o a H a j i M 3 V i p o B a H H b i x  n p K M e p a x  C K J ] ,  c j i y ^ M T  p j i x  H e n o o p e ,n ,C T B e H -  

h o îï xap aK T epw cT M K M  n p o T a ro H M C T a , T.e. p jm  n e p e ^ a H M  comh6hmm, 
nepea<i4BaHMM, ^ e j r a H v m  w  4 > a H T a 3 M O B  n p o T a r o H M C T a  b m o m ch t m x  

noHBJteiTMH b e r o  (no,n ,)co3H aH H W . O o p M a jib H b ie  M ap K e p b i C K / ] ,  (w v m e p -  

4>eK T , B o n p o c ,  B O C K JIM l^ a H M e ) MBJIMIOTCM C T a H f la p T H b lM M  (| > p a H L i,y 3 C K o r o  

H3biKa. A H ajm 3 CBMAeTejibCTByeT Taicace o  cjto >k h o cth  flwarHOCTMKM C K JD ,. 

T p a r o m a  M e>K ,n ,y  C K / ] ,  h  T H  M H o r f l a  p a c r u i b i B H a T a .  H e K O T o p w e  n p e f t j io -  

JKeHWJI M O yK H O  O T H e C T M  K a K  K C K / I , ,  T3K M  K T H .

3 Ha H arn  B3r ; i a n ,  Hejn>3H i io j i h o c t m o  HCKjnoHaTb B 03M 0*H 0C T b  T o ro , m to  fleHCTBMTejib- 

HOCTb n e p e fla H a  3 ;ie cb  M epes rrpM3My BO cnpM jrraw  np oT aroH M C T a (O p e fle p H K  H aS m o flaeT  3a  

xirajibK) h  KOHCTaTwpyeT, m to  OHa b o t - b o t  y n a ; ( e r  b p e K y ). B tb k o m  c j iy ^ a e  3T 0 i i p e ju io ^ e n t i e  

c j ie / iy e i  H H T e p n p e n ip o B a T b  KaK CKfl.



2. <D. KAO>KA: nPOUECC (PABOTA HAß POMAHOM: 
1914-1915; nEPBAfl nyBJlMKAUMfl: 1925)

B nep ßoii raaß e poMaHa O p a rn ja  Kacf)KM Ilp o iie c c  (D er Proceß) npoTa- 
roHMCT, k  HeManoMy CBoeMy yßyiBJiemno, y3HaeT o tom , mto n p o m B  Hero 
B 036y*fleH 0 yronoBH oe fleno.

(1) Im Nebenzimm er, in das K. langsam er eintrat als er wollte, sah es auf den 
ersten Blick fast genau so aus, wie am  Abend vorher. Es w ar das W ohnzim m er 
der Frau Grubach, vielleicht w ar in diesem mit Möbeln Decken Porzellan und 
Photographien überfüllten Zim m er heute ein wenig mehr Raum  als sonst, m an  
erkannte das nicht gleich, um soweniger als die H auptveränderung in der A nw e
senheit eines Mannes bestand, der beim offenen Fenster mit einem Buch saß, von  
dem er jetzt aufblickte. „Sie hätten in Ihrem Zim m er bleiben sollen ! ..." (8ff) / /  
B coce;i,HeM KOMHaTe, icyna K. Bonreji MejyieHHee, neM eMy Toro xoTenocb, Ha 
nepßbiM co ßuepaiiiHero Benepa hohth  m m ero He H3Merouiocb. 3 t o  
6buia rocTMHaa cppay TpyGax; MO*;eT 6bm>, b 3tom KOMHaTe, 3arp0M0*AeHH0M 
MeöejibK», KOBpaMM, cpapcpopoM m <p o to  rp a cp m h m w, 6mjio cero/[H« MyTb öojibine 
MecTa, qeM oGbumo, 3 to  Gwjto 3aMeTH0 He cpa3y, TeM Gojiee, mto rjiaBHaa 
nepeMeHa 3aKJHOHa;iacb b  npwcyTCTBmi My*CMMHbi, cwfleBinero y oncpbrroro 
OKHa c KHMroM, o t  KOTopoH oh ceMMac OTOpBaji m a3a: « BaM cneaoBajio ocxaTbCH 
y ceöa b  KOMHaTe!...»

B 3tom  naccaace BocnpwaTwe npocTpaHCTBa n p o n y m en o , rjiaBHbiM 
06pa30M, CKB03b npw3My co3naHMM npoTaroHMCTa. B nepBOM npe/yrcoKeHww 
MBCTBeHHO pa3JIWHHM rOJIOC nOBeCTBOBaTeJIH, KOMMeHTMpyiOIUerO COCTOa- 
HMe npoTaroHMCTa («in das K. langsamer ein trat als er wollte»). npwcyTCTBMe 
n 0BecTB0BaTe;ra Omyn-IMO Taicace b H aqajie BToporo npeflncwKeHMH («Es war 
das Wohnzimmer der Frau Grubach»), flaxiee noßecTBOBaTejib ycrpaHfleTCH M3 
HappaTMBa, m onwcaHwe npocTpaHCTBa flaexcit M3 nepcneKTMBbi npoTa- 
roiiMCTa, b C K fl. ¿JeiiKTOKM BpeMenw (heute, (nicht) gleich, jetzt) vi BHyrpeH- 
H e r o  coctohhm h (vielleicht) othocmtcm k npoTaroH wcry. noßccTBO Bait u e  

BefleTCH b npom eflineM  H a p p a m B H O M  (Präteritum), o t  H eonpeA eneim o- 
jmHHoro MecTOMMGiivin man, 3a KOTOpbiM cto m t npoTaroHMCT. KoHeu, C K fl 
mctko MapKwpoBaH. O h  coBnaflaeT c HanajiOM n P .

(2) „Ja, was wollen Sie denn?" sagte K. und sah von der neuen Bekanntschaft zu  
dem mit Franz Benannten, der in der Tür stehen geblieben w ar, und dann wie
der zurück. Durch das offene Fenster erblickte man w ieder die alte Frau, die mit 
wahrhaft greisenhafter Neugierde zu dem  jetzt gegenüberliegenden Fenster ge
treten war, um auch weiterhin alles zu sehn. (9 ) / /  «H t o  BaM, b KOHije kohu,ob, 
Hy>KHO?», -  cnpocwT K., nepeBOA« B3rjias, co CBoero H o ß o ro  3HaKOMoro Ha T o ro , 
Koro Ha3Banpi cppaHn (oh ctojui b ABepw), m cHOBa Ha nepBoro. Mepes OTKpbiToe 
okho CHOBa ßbuia BM/i,Ha crap yxa, KOTopan c hmcto cxapwecKUM jno6onbrrcTBOM 
nepe6e>Kaiia k  ppyroMy OKHy, h t o 6 m  Hvreero He ynycTOTb M3 npowcxoflamero.



I IepexoA H3 TH b CKfl ocyrnecTBJim eTCM bo BTopoM npe,ryio>KeHMM. KaK 
m b npeflbiAymeM npwMepe, CK/J, cjiyjKwrr jxjim nepeflanM BoenpmrraM  
npoTaroHMCTa, t o j i lk o  3flecb oöbeicroM  BoenpwHTMH mbjimctcm He n p oc- 
TpaHCTBO, a n e p c o H a *  (die alte Frau). JHeviKTviK BpeMeHM jetzt, Hapenwe wie
der m npeflMKaT BHyrpeHHero coctomhmm wahrhaftig KOHTeKCTyaAM3wpyK>TCH 
nepe3 cosHaime npoTaroHncra. B cwHTaKci/raecKOM ruraHe s t o t  nacca>K 
xaK>Ke cxo>k c npeAbiflymwM npwMepoM. noBecTBOBaHMe Beflerc» b nporneA- 
rneM HappaTMBHOM, o t  HeoiipeAe/rcHHO-jiHHHoro MecTOHMeHWii man, cmmc- 
AOBblM peepepeHTOM KOTOpOTO SIBAiieTCh npoTarom iCT.

(3) Ohne auf dieses Angebot zu antw orten, stand K. ein W eilchen lang still. Viel
leicht w ürden ihn die Beiden, w enn er die Tür des folgenden Zim m ers oder gar 
die Tür des Vorzim m ers öffnen w ürde, gar nicht zu hindern wagen, vielleicht 
w äre es die einfachste Lösung des Ganzen, daß er es auf die Spitze trieb. Aber 
vielleicht w ürden sie ihn doch packen und w ar er einmal niedergeworfen, so 
w ar auch alle Überlegenheit verloren, die er ihnen jetzt gegenüber in gewisser 
Hinsicht doch wahrte. Deshalb zog er die Sicherheit der Lösung vor, wie sie der 
natürliche Verlauf bringen mußte, und ging in sein Zim m er zurück, ohne daß 
von seiner Seite oder von Seite der W ächter ein weiteres W ort gefallen wäre. 
(16) / / K .  m raero  He OTBeTwu Ha s t o  npeA'io^eHMe w ocrajica C T oaib  Ha M ecTe. 

M o>KeT 6 b rrb , ecni/i o h  o n c p o e T  A ßep b b  coceA H ioio  KOM Haiy mjim Aaa<e b npw- 
xo jK y io , 3 tm  A ßoe A a x e  w He nonbiTaioTCH ero ocTaH O Bw rb; MoaceT 6bm >, sto  
m ecT b  caM o e n p o c T o e  p eineH w e -  novrrw  n a n p o jiO M ? Ho o h m , m o m t  6 i,rrb , e r o  
Bce-TaKM  cxßaTH T, a n o T e p n e r b  T a x o e  yHM>KeHMe 03H aq aeT  noTepH Tb CBoe 

n p eB ocxoA C T ß o HaA h h m h , KO Topoe o h  n oxa en;e b  HeKOTOpbix OTHOiueHnax 

coxparam . riosTOMy K. peiroui AO*AaTbCH pa3BH3KM, K O Topaa AOJDKHa npMMTM 

caMa coö om , ecTecTBeHHOM o6pa30M, n  B03BpaTM Jica Ha3aA b  cbo io  KOMHaTy, He 
oGMeHHBinvicb ßojibiue c o  CTpa*;aMM h m  eAMHbiM c h o bo m .

B 3tom  n p m ie p e  pa3rpaHvraeHwe TH w CK,D, He npeAcraBAaeT TpyAa. 
n ep B o e  w nocAeflHee npeAJiOKCHMe npeAcraBJunoT coGow TH M3 nepcneK - 
TMBbi noßecTBOBaTeAH vi o6pa3yioT KaAp, BHyTpw KOToporo pa3BmjaeTCM 
CK,m. B CKfl nepeAaeiCM SMoiiwoHanbHoe cocTOHHwe npoTaroHMCTa -  ero  
C T p axM , coMHeHMH, nepe>KMBanMH. I IpeAMKax BHyTpeHHero coctomhwm viel
leicht m AeKTMMecKoe Hapenwe BpeMeHW jetzt o th o c h tc h  k npoTaroHWCTy. 
CwHTaKCMMecKMM MapKepoM CK,D[ mbjim fotcm KOHbioHKTMB II (vielleicht wäre 
es... ; ohne daß... ein weiteres Wort gefallen wäre) m KOHAWuwoHajmc (wür
den...zu hindern wagen, öffnen würde).

B npoaHaAM3wpoBaHHbix npwMepax C K fl cjiy>KMT pjm HenocpeACTBeH- 
hom  nepeA anw  Bocnpw jrrnw  h  BHyxpeHHi/rx coctoh h m m  npoTaroHMCTa. K ax  
m b TeKCTe r .  O jioG ep a, C K fl b TeKCTe O . KacfjKii n03B0JiHex oxapaKTepw - 
30BaTb npoTaroHMCTa «M3HyrpM». Ba>KHbiMM cJjopMaAbHbiMM MapKepaMM 
C K fl O . KatpKM MBjrHiorcM MiioroHMCJTeiiHbie 3rou,eHTpMHecKMe ajreMCHTbi



(H apeM M íi B peM eH M  m  n p o C T p a H C T B a ; n p e f l M K a r a  B H y T p e H H e r o  c o c t o h h k m ) , 

KOHTeKCTyajiM3wpyiomMecH qepes co3HaHMe npoTararoH w cra; H eonpefle- 
neHHo-nwMHoe MecroMMemie man m kohhhum ohajim c. riocjie;|HMM m om biit 
c;ieflyeT paccMaTpwBarb KaK HecTaHflapTHbiw, ecxrw wcxoflMTb M3 Knac- 
CM^ecKoro onpefleneHwa C K fl (noBecTBOBaHwe b WTbMBWTejibHOM HamioHe- 
h h h , nporn. Bp., o t  3 -ro  rom a)4. OflHaKO, KaK Mbi y * e  yKa3a.rcw b nepBOM 
pa3fle;ie, s t o  onpeAejieHwe Hew36e»CHO cxeMaTWHHO w He MoaceT MMeTb 
MCMepribiBaioiuMM xapaKTep.

3. B.HABOKOB 0 3 E P 0 , OBJ1AKO, BALUHfl (1937)

PaccKa3 BnaflMMwpa HaGoKOBa Q 3epo, oGnaKO, 6am n3j noBecTByeT 
o 3noKJnoMeHMHX pyccK oro SMwrpaHTa, KOTopwri Bbiwrpaji Ha SnaroTBopw- 
TejibHOM 6an y  b B ep jm n e «yBecenMTejibHyio noe3AKy». 3 T a  noe3flKa npeB- 
pamaeTcst b H acroam ee MyneHue.

(1) y Tpo noAHMJiocb nacMypHoe, ho reiuioe, riapHoe, c BHyTpeHHKM conmieM, 
n 6buio coBceM npvtaTHo Tpacracb b TpaMBae Ha /tajieKMM BOK3an, ra e  6kdi 
cSopHbiü nyHKT: b 3KCKypcMM, yBbi, ynacTBOBajio HecKonbKO nepcoH. K to  ohm 
6y f l y T , 3tm coHHbie -  KaK Bce exn,e HaM He3HaKOMbie -  cnyxHMKM? (269)

3 t o t  n a c c a *  HBjuieTCh xapaKTepHbiM npwMepoM flByroxrocviH w flByc- 
MbicjieHHOCTM, K O T O pbie npoHM3biBaioT Becb paccKa3. O t  Hbero jiMU,a 
B eactoa 3flecb noBecTBOBaHwe? K to  HBJiMeTca cyG-beKTOM Bocnpw ím ih? 
H abano nepBoro npeAno>KeHMS m o k c t 6biTb em,e n p 0MHTepnpeTwp0BaH0 
KaK TH  M3 nepcneKTMBbi noBecTBOBaTejisr. Bo BTopow Hacrw nep Boro  
n p e ftn o ^ c e H M a  n e p e n a iO T C H  c y ñ ’beK T W BH bie B o e n p m r r a H  n p o T a r o H w c r a :  

npe^HKaT BHyTpeHHero coctomhmm (co6ce\i npumnHo) n 3 K c n p e c c w B  y6u 
KOHTeKCTyajrM3MpyK3TC5I nepe3 ero  co3H aim e. TeM He MeHee, noBecTBOBa- 
Tenb He ycrparaieTCJi H3 HappaTWBa, KaK s t o  q a cro  npowcxoAWT b C K fl,  
a, T aK  CKa3 a T b , n p M M b iK a eT  k npoTaroHMCTy, npaKTM'-iecKM c r a B a a c b  c  hmm. 
B cnejiyioineM  npeflno*eHHW  bboam tch MecrowMeHwe hom m, t3kmm o6p a- 
30M, yCTaHaBJiMBaeTCH eflMHCTBO nepcneKTOBbi noBecxBOBaTejiM m npoT aro- 
HMCTa. Co3flaeTca BnenaTJieH w e, 6yflTo noBecraoBaTejib npwcyTCTByeT Ha 
MecTe flewcTBMa m PicnbiTbiBaeT Te >kc caMbie omymeHMH, mto n p o T a ro H M C T  

(mrw fly6;m pyeT  h x ) .

( 2 )  r i a p 0 B 0 3 ,  i i im 6 k o - i i ím 5 k o  p a 6 o T a a  j i o k t h m w , 6 e > K a ji c o c h o b m m  ne co M , 3 a T e M  -  

o G jie rn e H H O  -  i io ju im w , m ,  n o H W M a a  e iu ,e  TOJibKO c M y m o  b c i o  H y n ib  w  y >K ac

4 P. Xoflejib (Hodel 2001: 44) p a ccM a rp w B a e T  k o h jjw ijw o H a j iw c  KaK o ¡ m n  W3 c^o p M ajib H w x  

c m rra K C M 'je cK M x  K p w T e p w e B  CKfl b ueM eu K O M  s 3 h iK e .



C B oero TTOJicmeHMH, w, n o >K ajiy w , n b r r a a c b  y r o B o p v r r b  c e G a , m to  B ee o n e H b  m h jio , 

Bacm iM M  WBanoBMM y x M T p x jic a  H acn aaq jaT b C H  MMMOJieTHbiMM flap aM H  j\ o - 

p o r a .  / /  M  /jeM CTBW TejibHo: KaK s t o  B ee y s jie K a ie i ib n o , K aK yio n p e n e cT b  

n p w o ö p e T a e T  M w p, K o r;.;a  3aB ąn,eH  w  a b h /K C tch  K a p y c e jib io ! K aK w e b m h c h ìh o tc ìi  
B em w ! y K ry q e e  c o m m e  n p o G w p a Jio c b  k  y r a y  O K oniK a m B ;i p y r  0 6 jiMBa.n0  jK ejrry io  

jiaB K y . Be3yM H O  G b ic rp o  H e cn a cb  r o i o x o  Bbinia>KeHHaM TeH b B aroH a n o  

TpaBHHOM y c x a T y , r / t e  u,BeTbi o iM B ajiw cb  b n ,B e ra b ie  crpoKH. IU n a rG a y M : / « a c t  

B e n o cw n e A w cT , oiiw paH C b o a h o m  h o  ro w  H a 3eM n io . f le p e B b a  noHBJuuTwcb  

napTMMMM u  oT ^ejibH O , noBopaM M BajiMCb paBHOflym HO m ruiaBHO, noK a3biBaa 

HOBbie MOflbi. Cm  hum cb ip o c T b  O B p ara. B ocnoM M H aH w e jikdGbm, n e p e o A e ro e  

jiy ro M . IlepM C T bie oG naK a, B p o ;ie  H eG ecH b ix 6 o p 3 b ix . / /  H a c  c  h u m  Bcer/ia 
n o p a * a n a  3T a  c r p a i i i H a «  ß / ix  p y u m  anoHWMHOCTb B c e x  q acT evi n e f e a a c a ,  

HeB03M 0>KH 0CTb H M K o r^a  y 3H aT b , K y /ia  B e ^ e T  b o h  Ta rponw H K a, -  a  Beflb K aKaa 

co 6n a3H M T ejib n aH  r jiy in b !  / /  [...] A  Ha ocraH O BK ax B a c i ihmm M bbhobhm  CMOTpeji 

T iH orfla Ha coM eT an w e K aK w x-H w G yA b co B ce M  h m m t o * h u x  npeAM eTO B -  i w t h o  

H a ii J ia ic ^ o p M e , BM iim eBaM  KOCTOHKa, O K ypoK , -  u  ro B o p v m  ce G e , m to  HMKOifla- 

H M Korna H e 3aiiOM HHT m H e b c h o m h h t  G on ee b o t  s t h x  T p e x  im y q e K  b TaKOM-TO 

MX B33T4MH0M p a c n o jio * :e H w i, 3Toro y 3 o p a , KOTopbiH 0 /i,HaK0  c e t r a a c  o h  bw am t 

AO GeCCMepTHOCTM HCHO [ . . . ]  (270)

r ie p B o e  npe.ryio^eH M e npeflC TaBJiaeT coSo w  T H . npeflW KaT BH yrpeH - 
Hero cocroaHMH n o x c u y ú  othocmtch k  noBecTBOBaTenio. M o k a  y npoTaro- 
HMCTOM u noBecTBOBaTeneM cymecTByeT noxa onpeAejienHaM AMcraHUMH. 
CjTCAyroiuwM nacca* n p e f l c r a B jr a e T  coSow, c Harnew tomkm 3peiiMH, C K fl, 
c y 6 i>eKTOM  K O T o p o r o  hbjimctcm, H a  n e p o b iM  B3rjiMA, n p o T a ro H M C T . B C K fl 
npoM cxoflM T p e ri4CTpai4 MM MMMOJieTHbix isneqaTJieHMM npoTaroHMCTa: 
BocnpMHTMe new3a>Ka flaHO cKB03b npw3My ero co3HaHMM. 3rou;eHTpwKw 
(ßdpya, 6e3yMH0 6 u c m p o )  othocmtcm k n p o T aroH w cry . CwHTaiccwraecKMMH 
MapKepaMM C K f l  hbjthiotch b a3hhom aiyMae BOCKjmnanMM (kcik s m o  6ce 
yßAexameAbHO, xaxym  npeA ecm b n p u o ö p em a em  Mup, Koeda 3aßeden u dßu K em cn  
xapyceA bw ! K a x u e  ßbincHHwmcn 6e ią u ! )  w H enojiH bie iipeftno>KeHMH (C u h h h  
cb ipocm b o ß p a e a . . .B ocn oM u w H u e A iooßu, n ep eo d em o e  AyzoM. Y lep u cm u e oÖAaxa, 
ßpode neßecHux 6op3ux.). OflHaKo, b cjieAVK>ineM nacca*e noBecTBOBaxejib 
HBCTBeHHO flaeT 3HaTb o tom, HTo oh TC»Ke npwcyTCTByeT Ha MecTe 
noBecTBOBaHwe b  to t >Ke caMbiw momcht, mto m npoTaroHMCT u hto mx 
BoenpMHTMH 14 omymeHMH aSconiOTHO MfleHTiMHbi (H ac  c  hum  ßceeda  
nopcDKcuia 3m a  c m p a u im n  ò a h  dytuu  anoHUMHoemb ßcex u acm eù  n eù 3a x a ,  
Heß03M0sKH0cnib HUKozda y 3Hamb, Kyòa ßedem ßon5 m a m p o n u m a . . . ) .  Me>KAy

5 E.B. IlaAyqeBa (IlAAyHEBA 2005: 918 ff.) paajmqaex riepBMHHbie m BTopvraHbie aro- 
AeHTpMKxi. C cjjepa cym ecT B O B aH vra nepBM H Hbix AeincTUKOB -  3 t o  p ch cb ü m  p e x u M , T.e. 
r io J in o n c H iia «  p e n e B a «  KOMMyiiMKaunM. B  3 to m  aaKJiKiHaeTCit m x OTJivrane o t  BTopwMHbix 

HeràCTMKOB, KOTopbie A onycK aiO T , n a p a j i y  c  peq cB biM , cuHTaKCMMecKMM m nap paiM B iibiM



noBecTBOßaTejieM w npoTaroHwcroM He cymecTByeT hh  BpeMemrow, hh 
npOCTpaHCTBeHHOM, HH 3MOI4MOHajTbHOM flMCTaHH,MM; OHM npaKTMnecKM 
cjiHBaroTCH BoeAMHO. MxaK, npaBOMepHO cmrraTb, h to  cyóteicraMM CKfl 
B aHajiM3wpyeMOM naccaxœ mbjihiotcm npoTaroHwcr u noBecxBOBaTejib. 
B nocjieAHeM npeAJio^ceHMM (TH) npwcyTCTByeT MeTKoe pa3rpaHMHeHwe 
noBecTBOBaTejiM w npoTaroHwcTa. noBecTBOBaxejib xapaicrepM3yeT npo- 
TaroHMCTa «CHapy>KW».

B  n p o a H a ji r a w p o B a n H b ix  n p w M e p a x  C K f l  c b m 3 3 h  c o  cjiM M H w eM  (c o 3 -  

h 3 h h m )  n o B e c T B O B a T e n a  w n p o T a r o m i c T a .  C K / J ,  aB jiM ercM  o a h m m  m3 cJ?aK- 

TO pO B, J ie X a iA M X  B OCHOBe AByCMblCJieHHOCTW  IlOBCCTBOBa HWÍI, M, BepO H TH O , 

cpeA C TBO M  B b ip a a c e H w a  3M n aT H M . K a x  b  T eK C T ax  F . O j i o G e p a  m O .  K acjjK W , 

C K ^  b  TeK C Te B . H a 6 0 K 0 B a  n p w c n o c o G jie H  p jw  p a c K p b i r o a  B H y T p e H H e ro  

M w p a n p o r a r o H M C T a  w p / w  n e p e fla H W  e r o  m m m o jic th m x  E n e n a T jie H M M  -  

A pyrM M M  cjiO B aM M , p jw  x ap aK T ep w cT M K M  n e p c o H a a c a  «M 3 H y T p w » . C K f l  

coA ep>KM T G o jib in o e  K o n w n e cT B O  s ro ije H T p M K O B  (b  H a c m o c T W , S K c n p e c c w B O B  

m np eA M K aTO B  B H y T p e H H e ro  c o c t o jo t w h ) ,  K O T O p bie KOHTCKCTya j í m 3 m p y io tc h  

q e p e 3  co sH a H v ie  n p o T a r o H w e r a  mjtm n p o T a r o H w c T a  u  n o B e c T B O B a T e n a .

3AKJ1K5MEHME

IIOABOAH HTorw npoBeAeHHoro wccjieAOBanwH, otmctkm, b nepByio 
OMepeAb, npwcyTCTBwe acneKTOB, oGiahx Bcex Tpex npoanajiHSM-
pOBaHHblX TeKCTOB. LI,eHTpajIbHbIM yHMBepCanbHblM MOMeHTOM MBJIMeTCH, 
Ha Ham B3niHA, 4>yHKu;wH C K fl KaK c4>epbi BbipaaceHMH cyGbeKTMBHOcra. 
B npoaHajiM3MpoBaHHbix xyAO/KecTBeHHbix TeKCTax C K fl npeflocraBJiHeT 
pacnmpeHHbie bo3mo>khoctw jyvi Bbipa»:eHMH cyGbeKTMBHOcra, T.e. pjm  
pacKpbiTMK BHyTpeHHero MMpa nepcoHa»ca. C K fl GjiaronpwHTCXByeT 
nepcAane BiiyTpeHHwx coctohhwm, MMMoneTHbix BnenaTjieHMM m 3mohmm 
nepcoHaxa u mbjihctcíi, t3kmm 06pa30M, czepów ero caMOBbipa>KeHMM. C K fl 
nanpMMyio CBMsan c ycTpaHeHweM noBecTBOBarenii m3 HappaTWBa mjim 
c yMeHbmeHMeM AwcraHuym  Me^gjy noBecTBOBaTeneM w nepcoHa>KeM, 
BruioTb AO ee ncHe3HOBeHWH.

TeM He MeHee, C K fl  K a m o ro  aBTopa y n m a n e n  w xapaKTepw3yeTCH 
ocoGmmh, cneu,Mc|)MMecKMMM qepTaMM. P a 3 jn r o ia  Me>KAy C K fl O jioG epa, 
KacfjKM M H a 60K0Ba MOTMBWpOBaHbl pa3JT14HHbIM M JTeKCMKO-rpaMMaTK- 
HeCKMMM CMCTeMaMM M3bIKOB 14 pa3JmHHbIMW MAWOCTWJIHMM 3BTOpOB.

pe>KWMbi wHTepnpeTaij,wM. E.B. ria^y^eBa othocwt nacnmy «boh» k KaTeropww nepBpmHtix 
fleMKTMKOB m oroBapHBaeT, hto b TH ynoTpeßjiemie nepBWiHBix a^wktmkob bo3mo^kho 
TOJibKO b oTCTyiuieHwax, o6pa3yK)LUiPix noBecTBOBaTejibHyio paMKy.



P acm w pH H  n epcn eK TM B y M ccjieflOBaHM a, o tm ctm m  aKTyanbHOCTb m m h o- 

ro rp a H H o c T b  B o n p o ca  M3 y - ic i im i  CKfl x a x  HSTpaflMUMOHHOM noBecTBO- 

BaTßJIbHOM 4 >OpMbI. Mbl CHWTaCM, MTO MO>KHO BblflejIM Tb ABC OCHOBHbie 

pa3HOBMflHOCTM CK^: (1) CKfl KaK AOMHHwpyioinaM n o  (2) nyHKTyanbHoe 
B H eA peH w e CKfl b AM CKypc, flOMHHMpyiomeM HO K O T op oro  hbjimctcm 

Tpaflvm M OHHbiM  H a p p a m B . Ilepisbiw bmh CKfl n a cT o  n p w c y rc T B y e T  b (m o- 

flepHMCTCKOM) flwcKypce KOHu,a XIX b. m, b ocoGeiinocm, XX b. (H an pw M ep , 

b TeKCTax T. OjioGepa, fla c . fl>KOMca, B. Byjib c|>, A. PoGG-Tpwwe). BTopyio 
p a 3HOBMflHOCTb CKfl m o )k h o  oG H a p y jK w rb  (c Gojibinei/i MUM M eH b in e ii 

BepOHTHOCTbK)) B TeKCTaX OMeHb MHOrMX aBTOpOB, BKJIfOMaM Tex , CTWJIb 

KOTopbix Tpa/iwuMOHHO CHMTaeTCM «K J iaccM ^ecK M M ». B oGom x cnyM aax 

aH ajiM 3  CKfl npeACTaBJiaeT G eccn opH b iM  M H Tepec w n o 3B o ra e T  G ojree to m h o  

0 xa pa K T ep M 3 0 BaTb H flwocTM Hb aB Topa.
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